附件1-1：

新疆师范大学新聘长期外籍专家办理程序
	入境前

	1.申报聘请计划
	各学院、部门申报长期外教聘请计划，提供相关材料给国际合作与交流处，由学校审批同意后方可启动聘用程序。

	2.办理外国人工作许可通知
	学校审批合格后，由国际合作与交流处向新疆维吾尔自治区外专局申请办理来华工作许可通知。提交完整材料后，审批流程需时约1个月。

	3.寄送外国人工作许可通知
	学校将审批通过的工作许可通知发送给受聘人员。

	4.申请工作签证（Z签证）
	受聘人员凭工作许可通知在中国驻外使领馆申请工作签证（Z签证），并于开学前一周入境。

	入境后

	5.接机
	相关聘请学院、部门安排外教联络员接机、安排受聘人员住宿事宜。

	6.办理临时住宿登记卡
	受聘人员入境后24小时内前往住宿所在地派出所办理临时住宿登记、领取临时住宿登记卡。

	 7.办理《外国人工作许可证》
	受聘人员入境后第一个工作日前往国际合作与交流处报到，提交相关材料由国际合作与交流处为其申办《工作许可证》。审批流程需时约4周。

	8.体检
	受聘人员前往新疆国际旅行卫生保健中心进行体检，办理《健康检查证明书》。

	9.购买医疗保险
	聘请学院、部门需为外教购买受聘期间的医疗保险。（详情可咨询国际合作与交流处）

	10.办理《居留许可证》
	受聘人员入境后30日内，携相关材料前往乌鲁木齐市公安局出入境管理处办理《外国人居留许可证》。审批流程需时约20个工作日。


新疆师范大学新聘长期外国专家所需材料清单
所有材料均需提交纸质版和电子版
1. 新疆师范大学聘请外籍专家长期任教申请表（附件1-3）；
2. 外国专家来华工作许可申请表(附件1-4);
3. 受聘人员护照个人信息页扫描件及复印件；
4. 聘用合同（由国际合作与交流处撰写）；
5. 个人简历（包括教育、工作经历、国外住址电话，并译成中文）；
6. 最高学历、学位证书、相关职称证书及专业资格证书扫描件及复印件（学历、学位证书需经外教所在国的中国驻当地使、领馆认证）；
7. 经中国驻外使、领馆认证的外国卫生医疗机构或中国政府指定的卫生检疫部门出具的健康证明扫描件及复印件，有效期在六个月内；
8. 受聘人员6个月内白色背景正面免冠照片电子版;
9. 受聘人员所在国官方出具的无犯罪记录证明原件（需经外教所在国的中国驻当地使、领馆认证）及个人承诺书；

10. 已在国内工作的外籍专家，需提交原聘请单位的《外国文教专家和外籍专业人员推荐信》；
11. 如有随行家属，还需提供家属护照、家庭关系证明（需经外教所在国的中国驻当地使、领馆认证）、家属健康证明、家属照片；
12. 上述材料,如为外文材料请附中文翻译件,所有材料须加盖学院或部门公章。
附件1-3：(此页正反打印)

新疆师范大学聘请外籍专家长期任教申请表
	专家姓名
	外文
	（与护照页一致）
	性别
	
	年龄
	

	
	中文
	
	国籍
	

	毕业院校
	
	最高学历
	

	拟授课专业、班级、周课时量

（周额定课时不超过20节）
	1. 


	在学院承担的科研任务

（工作量以小时计算，并折合为课时量）
	1. 

	
	2. 


	
	2. 

	
	3. 


	
	3.  

	薪金待遇
	                  元/月 

（合同支付当年9月至来年7月共计11个月工资）
	旅行补贴
	2200元/年 



	是否持TEFL等

从业证书
	
	是否获得过“友谊奖”、“天山奖”
	如获得，请说明奖项、获奖时间：



	学 院

外教联络员

信 息
	联络人
	
	手  机

办公电话
	

	
	电子邮箱
	

	
	职责说明


	1. 学院聘请外教的教学协助及管理工作；

2. 外教聘请及管理过程中的资料翻译工作；

3. 外教抵达及离境时的接送工作；

4. 外教生活中的辅助协调、翻译等工作；

5. 节假日、调休、补课等的通知工作；

6. 与国际处、所在学院的沟通汇报工作。

（外教联络员一经确定，在一个聘请周期内，不得随意更换。）

	学 院

聘请申请
	（从学院学科发展、专业建设等方面写出具体聘请需求）

公章                             负责人签字：

年    月    日

	国际处

审核意见


	公章                             负责人签字：

年    月    日

	备   注
	                            


附件1-4：
外国专家来华工作许可申请表
Foreign Experts Working Permit Application Record
专家类别：     □ 经济技术类             eq \o\ac(□,√) 教科文卫类
Working Field：     Economics and Technology        Cultural and Education
姓（如护照所示）：                                                     
SURNAME (As in Passport)
名（如护照所示）：                                                    
FIRST AND MIDDLE NAME (As in Passport)   
其它曾用姓氏（外文）：                                                
OTHER SURNAME USED (Maiden, Religious, Professional, Aliases)
其它名字（外文）：                                                    
OTHER FIRST AND MIDDLE NAMES USED
出生年月日：                国籍：              护照号码：                       
DATE OF BIRTH (yy-mm-dd)                      NATIONALITY                 PASSPORT NUMBER
译名：               婚姻状况：□单身 □已婚 □离异  性别: □男 □女
CHINESE NAME       MARITAL STAUTS: SINGLE  MARRIED DIVORCED   SEX MALE  FEMALE
出生地（外文）：国家              省份               城市               
PLACE OF BIRTH (Country-State-/Province-City)
住址(国家、省、市、街道、单元号码、邮编,外文填写)：                                    
HOME ADDRESS IN COUNTRY OF ORIGIN (Include apartment
 Number, street, city, state or province, postal code, and country)                                                  
住址电话：                  电子信箱地址：                                   
HOME TELEPHONE NUMBER                  E-MAIL ADDRESS
最高学历：                                                                      
EDUCATION BACKGROUND
现工作单位                                                                         
CURRENT WORK UNIT
聘用单位名称、地址：                                                                
_______________________________________________________                                         
NAME AND STREET ADDRESS OF EMPLOYER IN CHINA (Postal box number unacceptable)
聘用单位联系人地址、电话、传真：                                                              
NAME AND STREET ADDRESS OF EMPLOYER IN CHINA TELEPHONE AND FAX NUMBER AND CONTACT PERSON (Postal box number unacceptable)
在中国拟聘职务：                                                               
POSITION IN CHINA                                               
在中国拟承担任务：                                                                              
YOUR WORKING MISSIONS IN CHINA
拟抵中国时间：                                                       
WHEN WILL YOU ARRIVE IN CHINA?                 
预计停留时间：                                                                          
HOW LONG DO YOU INTEND TO STAY IN CHINA?
列出所有曾经授予你护照的国家：                                                          
LIST ALL COUNTRES THAT HAVE EVER ISSUED YOU A PASSPORT
你是否曾经在中国工作过？            □工作过             □从未工作过
HAVE YOU EVER WORKED IN CHINA?             Yes                          No
何时?                                      何地?                                  
WHEN                                                    WHERE
你是否曾经申请过外国专家来华工作许可？             □是        □否
HAVE YOU EVER APPLIED ANY OTHER FOREIGN EXPERTS WORKING PERMIT IN CHINA         Yes              No
何时?                                  何地?                                  
WHEN                                                 WHERE
随行家属情况
ACCOMPANYING FAMILY MEMBER
	
	1
	2
	3

	姓名
（如护照所示）
NAME
	姓氏
SURNAME
	
	
	

	
	名称
FIRST AND MIDDLE NAME
	
	
	

	与申请人关系
RELATIONSHIP TO THE APPLICANT
	
	
	

	国籍
NATIONALITY
	
	
	

	护照号码
PASSPORT NUMBER
	
	
	


证件代办人签名：                              
SIGNATURE OF THE SPONSOR OF APPLICANT
日期：                                          
DATE (yy-mm-dd)
代办人联系电话：                                              
TELEPHONE NUMBER OF THE SPONSOR OF APPLICANT                             
申 报 单 位（盖 章）：
附件1-5：
个 人 承 诺 书

中国新疆师范大学：

本人现将来中国新疆乌鲁木齐工作，申请办理《外国专家来华工作许可》和《外国专家证》。

本人承诺提供的最高学历证书复印件、中英文简历内容和专业资格证明等材料均是真实的。

本人承诺在本国及境外无犯罪记录，将严格遵守中国的法律法规。

若有弄虚作假行为，本人愿意吊销《来华工作许可通知》和《工作许可证》，并为此承担相应的法律责任。

                                       承诺人：

                                           年  月  日

LETTER OF COMMITMENT

Xinjiang Normal University:

I,            (name), confirm that I obtained          (degree) from                 (university) in        (year). I am going to work in Urumqi, Xinjiang and need to apply for Working Permit and Foreign Expert Certificate.

I attest that the copies of my highest degree, the information in my CV and other professional certificates or documents are all authentic.

I attest that I have no criminal record in the country and abroad, and will strictly abide by Chinese laws and regulations.

If any falsification is found, I would like to have my Working Permit Notification and Working Permit cancelled and to bear the corresponding legal liability and responsibility. 

                        Signed by Applicant:

                                    Date:
